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Mitte der 60er Jahre wol l te
ich f i r r  meine Fami[e und
mich einen Wohnwagen kon-
struieren, der in erster Linie
uns persónl ich SpaB machen
sol l te.  So entstand die ldee,
,,unseren" Hobby-Wohnwagen
zu oauen

Stolz war ich immer dann,
wenn wir von Hobby mit  neu-
en Konstrukt ionen wieder
MaBstábe fUr den Wohnwa-
genbau setzen konnten -
ganz gleich nach welchem
Konzept Der persónliche An-
soruch von damals ist  nach
wie vor das Konzeot unseres
Hauses.

Vielfàltiger geworden sind
aber die Interpretationen des
..Wohnens in seiner schón-
sten Form", wobei jedoch ne-
ben der Qual i tàt  auch die
Technik,  das Styl ing und der
KomÍort an erster Stelle ste-
hen. Gerade unter diesen
Aspekten hat Hobby neue
MaBstàbe gesetzt, worauf ich
heute ganz besonders stolz
b in .
Wir werden al les tun, damit
dieses auch so bleiben wird.

Herzl ichst,  lhr

%..^lz

Damals war ich keinesweos
darauf ausgerichtet,
einen Wohnwagen herzu-
stel len, der den Anspri jchen
der Al lgemeinheit  entspre-
chen sol l ,  sondern der nur
unseren persónlichen Ansprij-
chen gerecht werden sol l te.

Als nun nach und nach immer
mehr Leute genau unseren
Hobby als ihren idealen
Wohnwagen sahen, habe ich
mich entschlossen, am
1 .  Apri l  1967 die Produkt ion
aufzunehmen und verschie-
dene Grundrisse konstruiert ,
um eine immer gróBer wer-
dende Kàuferschicht zufrie-
denstel len zu kónnen. Daraus
entstanden dann im LauÍe
der zurrickliegenden Jahre
die heut igen de Luxe- und
Prest ige-Model le,  die immer
mehr treue Anhánger f inden.
Mir selbst fál l t  manchmal die
Entscheidung schwer, f t j r
welches meiner Model le ich
mich jetzt entscheiden wUr-
oe .



a :  R u n d s i t z g r u p p e
b -  S i tzgruppe
e :  T i s c h
Í : Êinzelbetrt
g :  f r a n z  B e t t
h == Etagenbett
k : Nachttisch
m : Toiletlen íaum
n -  K ie ide Íschrank
o -  Kuche
P  :  K a m i n
r = Fernsehschrank

1 L
TK
TF

N
T
TB

-  Aus l r ih rung ohnc  Io r le l lenrdu i l l
: Toilettenraum
-  Ío i le t tenraum,  Bugtur

:  I  Or le t ten Íaum,  LangDet t
:  To i le t tenraum,  K inderz immer
: Toilettenraum franz Bett

I  l -M :  I  o l lenenraUm,  l ranz  den,  Mlne ls lu
TOM: Toilettenraum, Querbett, l ' . ,4 jttelsitze

TLM : Toilettenraum, Langbett, N.4ittelsitz€

Hobbv T

internirtirltrl

330 N
De Luxe

360 N
De Luxe

390 N
De Luxe

420 T
De Luxe

450 TB
De Luxe

535 TL
De Luxe

Gesamtlànge cm
Totale lengte
L o n g u e u r  h o r s  t o u t
O v e r a l l  l e n g t h
T o t a l l ê n g d e

485 515 538 571 599 692

AuÍbaulànge cm
einsch l  F laschenkas ten
Opbouwl  met  d issekbak
Longueur  tou t ,
co f f re  sur  Í lèche inc lus
Body length
Karosseril m gaskasse

380 410 440 465 500 580

AuÍbaulànge cm
ohne F laschenkas ten
Opbouwl  zondeÍdrssekbak
Longueur  hors  tou t ,
sans coffre sur flèche
Body length
Karosser i l  uden gaskasse

340 370 400 425 460 540

Gesamtbreite cm
Totale breedte
Largeur  Hors  Tout
Ove ia l l  w id th'l-otalbredde

210 210 210 210 210 220

lnnenbreite cm
Bin  nenbreedte
Largeur  In tê r ieure
lns ide  w id th
lndv  bredde

í98 198 198 198 198 208

Gesamthóhe cm
Tota le  hoogte
Hauteur Hors-Tout
overa l l  he igh t
Tota lho jde

240 245 245 245 245 247

lnnenhóhe cm
Sta hoogte
Hauteur  In té r ieure
lns ide  he igh t
Ind  h0 jde

189 189 í89 189 189 189

Eigengewicht ca kg
Eigengewich t  ca
Po is  à  V ide  ca
Nett weight
Egenvagt ca

580 620 670 740 780 940

zuladung ca. kg
Laadgewich t  ca
Charge Ut ik  ca
Load capacity
Las teevne ca

270 230 230 260 220 260

Zul- Gesamtgewicht kg
Toelaatbaar
Po ids  Tota l  en  Charge
GÍoss  we igh t
Til l Totalvëgt

850 850 900 1000 1000 1200

UmlduÍmaR Vorzelt cm

720 752 782 810 840 930

LiegeÍlàchen-Bu9
Bedmaten vooru i jde
Sudace CoLrchage Avant
Bed meass  Í ron t
Liggeflade foran

73 x 193 85/95
x  193

100/1 ï0
x 193

1 1 5  x  1 9 3 125 x 193 80 x 185 (2x)

Liegef láche Mit te cm
B e d m a t e n  m i d d e n
S u r f  C o u c h a g e - M i l i e u
Bed meass center
L i g g e Í l a d e  m i d t e

LiegeÍlàchen Heck cm
Bedmaten achterzijde
Surf Couchage-Arriére
Bed meass  rear
L iggef lade bag j

130 x 193 145 x 193 145 x 193 130 x 193 145 x 193 165 x 203

Bereifung

155R13 155R13 155R13 165R13 165R13 175R14



Anderungen der  Techn ik  und Auss ta t tung beha l ten  w i r  uns  vor
Verander ingen van techn isk  e r  u  t  voe f lng  benouden w i l  ons  vooÍ
Nous résevons tour  d ro i ts  de  n tod i Í i ca t ions  techn oues  e t  éou ioement

^

A l l  r i g h t s  a r e  r e s e r v e d  í o r  a í t e r a t i o n  i n  t h e  s p e o i f i c a t t o I  w i t h o u t  n o r  c e
V i  t ó r b e h a l l e Í  o s s  r á t t e n  t i l l  t e k n i s k a  á n d r  r n g a r

535 TK
De Luxe

400 T
Prestige

455 TB
Prestige

495 T
Prestige

535 T
Prestige

535 TB
Prestige

535 TL
Prestige

535 TF
Prestige

692 562 611 651 692 692 692 692

s80 445 500 540 580 580 580 s80

540 405 460 s00 540 540 540 540

220 210 210 210 220 220 220 220

208 198 198 í98 208 208 208 208

247 245 245 245 247 247 247 247

í89 189 189 189 ï89 189 Í89 189

950 700 790 890 950 950 940 940

250 200 210 310 250 250 260 260

1200 900 1000 1200 1200 1200 1200 1200

930 787 845 885 930 930 930 930

75 x 185
70 x 165 (2x)

180x 193 í25 x 193 125x 193 130 x 203 143 x 203 80 x 185
(2x)

135x 190

165 x 203 145 x 193 165  x  193 165 x 203 182 x 2O3 '165 x 203 165 x 203

1 75R14 1 5 5 R 1 3 165R13 1 75R1 4 1 75R1 4 1 7 5 R 1 4 175R14 175R14



a :  R u n d s i t z g r u p p e
b : Sitzgruppe
e :  T i s c h
Í  :  E inze lbe t t
g : franz Bett
h :  E t a g e n b e t t
k : Nachttisch
m : Toilettenraum
n :  K l e i d e r s c h r a n k
o :  K t i c h e
P :  K a m i n
r  =  Fernsehschrank

N
T
TB

:  Aus f r ih rung ohne Tor le t ten Íaum
:  To i le t tenraum
-  To i le t tenraum,  Bugtur

:  ï c i le t tenraum,  Langbet t
:  Tor le t tenraum,  K inderz immer
- Toilettenraum, Íranz Bett

TFM :  Tor le t tenraum,  l ranz  tse t t  Mr t te ls t tzgrLrppe
TQM:  To i le t tenraum,  QLrerbe t t ,  M i t te ls r l zgruppe
TLM :  To i le t tenraum,  Langbet t ,  M r t te ls r tzgruppe

TL
TK
TF

 
^

Hobbv T

internatiot-ral
- t r Í l

e

a  ) l

535 TK
Frestige

535 TMK
Prestige

555 TL
Prestige

555 TF
Prestige

555 TK
Prestige

600 TL
Prestige

Gesamtlànge cm
Totale lengte
Longueur  hors  tou t
Overall length
Totallëngde

692 692 712 712 712 758

AuÍbaulànge cm
einschl Flaschenkasten
Opbouwl  met  d issekbak
Longueur  tou t ,
co f f re  sur  Í lèche inc lus
Body length
Karosseril m gaskasse

580 580 600 600 600 650

AuÍbaulánge cm
ohne Flaschenkasten
Opbouwl zonder dissekbak
|  ^ n ^ ,  ' ê ' , /  h ^ r c  t ^ '  r f

sans coffre sur flèche
Body length
Karosseril uden gaskasse

540 540 560 560 560 610

GesamtbÍeitê cm
Totale breedte
Largeur Hors-Tout
Overall width
Total bredde

220 220 220 220 220 230

lnnenbreite cm
Binnenbreedte
Largeur Intérieure
lns ide  w id th
Indv  bredde

208 208 208 208 208 218

Gesamthóhe cm
Totale hoogte
Hauteur Hors-Tout
Overall height
Totalhojde

247 247 245 245 245 245

lnnenhóhe cm
Stahoogte
Hauteur  ln té Í ieure
Ins ide  he igh t
Ind  ho jde

189 189 189 189 189 189

Eigengewicht ca. kg
Eigengewicht ca
Po is  à  V ide  ca
Nett weight
Egenvegt ca

950 980 1050 1050 1050 1 1 5 0

Zuladung ca. kg
Laadgewicht ca
Charge Utik ca
Load capacity
Lasteevne ca

250 220 300 300 300 350

Zul. Gesamtgewicht kg
Toelaatbaar
Poids Total en Charge
Gross  we igh t
Til l Totalvêgt

1200 1200 1350 1350 1350 1500

UmlaufmaR Vorzelt cm

930 930 945 945 945 995

LiegeÍíàchen-Bug
Bedmaten vooruijde
Surface Couchage Avanl
Bed meass front
LiggeÍlade foran

75 x 185
70 x 165 (2x)

65 x 203
75 x 203

80 x 190
(2xl

1 3 5  x  1 9 0 75 x 190
7O x 170 (2xl

85 x  190
(2x)

Liegeflàche Mitte cm
Bedmaten midden
Surt Couchage-l\ i l i l ieu
Bed meass centeÍ
Liggeflade midte

7O x175.

LiegeÍláchen HEk cm
Bedmaten achterzijde
Surf Couchage-Arriére
Bed meass rear
LiggeÍlade bagi

165 x 203 150/170
x 203

165 x 203 165 x 203 165 x 203 165  x  213

BereiÍung

175R14 1 75R14 155R13 1 55R1 3 155R13 155R13

- Wahlweise mit Klappbett i iber Mittelsi tzgruppe



A n d e r u n g e n  d e r  T e c h n i k  L l I d  A L t s s t . t l t ! | q  l l e h a l t e n  w i r  u n s  v o r
V e r a n d e r i n g e n  v a n  t e c h n  S k  e n  u  t  v o e r  n g  b e n o u d e n  w i j  o n s  v o o Í
N o u s  r é s e v o n s  t o u r  d r o i t s  d e  m o d i Í i c a t  o n s  t e c h n i o u e s  e t  é o !  D e m e n t

Al l  r igh ts  a re  reserved Ío r  a l te ra t ron  In  the  spec t Í rca l ron  w i thout  no t ice
V i  fó rbeha l le r  oss  rà t ten  t i l l  tekn iska  ándr inqar
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600 TF
Prestige

610 TFM
Prestige

610 TQM
Prestige

680 TLM
Prestige

680 TFM
Prestige

760 TLM
Prestige

760 TFM
Prestige

770 TFM
Landhaus

758 773 773 837 837 920 920 930

650 650 650 730 730 805 805 790

610 610 610 690 690 765 765 770

230 230 230 249 249 249 249 249

218 218 218 237,5 237,5 237,5 237,5 237,5

245 245 245 245 245 245 245 255

189 189 189 189 189 189 189
max.
206

1150 1  180 1150 1350 1350 1520 1520 1 6 1 0

350 320 350 350 350 380 380 290

1500 1500 1500 1700 1700 1900 1900 1900

995 1008 1008 1075 1075 1 1 5 0 í150 1 1 5 6

135 x 190 132 x 213 132x 213 85 x 190
(2x)

132x 190 85 x 190
(2xl

132 x 190 132 x 190

80 x 175. 80 x 175* 80 x 175* 80 x 175* 80 x 178* 80 x 178* 80 x 178

165  x  213 1 55/1 60
x 213

1 55/1 60
x213

150/170
x 235

150/170
x 235

170/200
x 235

170/200
x 235

174t200
x233

155R13 1 5 5 R 1 3 155R13 1 5 5 R 1 3 155R13 1 6 5 R 1 3 1 65R1 3 1 6 5 R 1 3



Filchbv-lDeh.rxe

t t{l' . f f i

\



FIobh'-kestige



Htobhv-kestËge

r*i a'.i.i ;:.': 
"

: '
: 8 t

)tr

---:""*-;'
z

í
:; '#'
t



l r ' 1 .1 ; t : -  . . - , , l . , - .1 : ,

l l - l = ,  - - _ j  _ '

D
Die Gruppe der Anspruchsvollen
wird immer gróBeÍ. Nicht nur der
Preis entscheidet, sondern auch
Qualitát und Ausstattung. Aus die-
sem Grunde sind alle unsere
Wohnwagen u. a. mit DrehstabÍe-
derachse System Porsche, Rad-
stoRdámpÍern, hydraulisch ge-
dámpÍter AuÍlauÍbremse und ei-
nem Íeuerverzinkten Fahrgestell
versehen, die einen entsprechen-
den FahrkomÍort sicherstellen,
Auch die ausgewogene Abstim-
mung der extrem langen Deichsel
zum AuÍbau ist mit ein Grund Íiir
hervorragendes Fahrverhalten.
N L
De groep van veeleisende mensen
wordt  steeds groter  Niet  a l len de
pr i js  maar ook de kwal i te i t  en de ui t -
rust ing z i ln besl issend Op deze gron
den zijn al onze caravans uitgerust
met o a een staal geveerde torsieas
systeem Porsche, wielschokbrekers,
hydraul ische oploopreminstalat ie en
een vuurverz inkt  chassis
F
Le nombre des personnes exigéantes
au point  de vue qualr té augmente de
jour en jour Le pr ix  n 'est  p lus le seul
Íacteur décis i Í ,  la  qual i té et  l 'equipe-
ment entrent  eux aussi  en l igne de
compte C'est  pour cela que toutes
nos caravanes sont  d 'une
suspension à bane de tors ion metal l i -
que d 'apres le système Porsche, re-
cul  automat ique,  f re in à inert ie et
chassis galvanisé à f ro id
I
l l  gÍuppo di  quel l i  che desiderano piÈ
comodità cresce continuamente De-
cls ivo non è sol tanto i l  prezzo,  ma an-
che la qual i tà e l 'a t t rezzatura,  Per
questa ragione,  tut te le nostre roulot-
te sono orovviste - tra l'altro - di as-
sal i  con mol le a barre rotat ive del  s i -
stema Porsche, d i  ammort izzator i  a l le
ruote,  de f reni  ad inerz ia idraul ica-
mente amort izzata,  e ooi  d i  un te la io
zincalo a fuoco
G B
People have become more and more
demanding Not only pr ice is  a deci .
s ive Íactor ,  qual i ty  and Íurnishing
have become as important ThereÍo-
re,  a l l  our caravans have been equi-
ped wi th tors ion spr ing suspension oÍ
the Porsche type,  wheel  shock absor-
bers,  a hydraul ical ly  damped overrun-
ning brake an a fire prooÍ zinc coated
chassis,  a l l  ensur ing stable towing c-
haracter is t ics
DK
Den voksende gruppe af ÍordringsÍul-
de campister, bliver stadig storre
Det er ikke kun prisen der er atgaren-
de, men ogsá kvalitet og udstyr. Af
disse erunde er vore caravans- bl a
udstyret med stàltorsionsaksel (sy-
stem Porsche),  h ju lstodd@mpere,
hydr.  dempet pálobsbremse og
varmgalvaniseret stabil undeÍvogn
N
Stadig Ílere kunder er serdeles
prisbevisste og stiller store krav til
kvalitet og utrustning Derfor er alle
Hobby caravans komplett utstyrt bl
a med tors jonsaksl ing system
Porsche, hjulst@tdempere, hydraulisk
avdempet pàlopsbremse og galvani-
sert chassis
S
Det blir Íler och fler som stàller stórre
och stórre krav pá s in husvagn, inte
enbart priset àr avgórande utan àven
kval i tet  och utrustning.  Hobby har
dáÍór pà samtliga modeller, torisions-
Í jàdr ing typ Porsche, h ju lstótdámpare,
páskjutsbroms, varmgalvaniserat
cnassl
S F
Asiakkarden vaatimukset nousevat iat-
kuvast i  Tàman takia on koko Hobby-
vaunumal l is to varustet tu mm Por-
sche-mal l isel la v inohei lur iaksel is to l la,
iskunvaiment imi l la.  hvdraul isest i  vai -
mennetul la tyóntó jarru l la,  galvanoidul-
la alustalla ia oikein tasaoainotetulla
pi tkàl là vetóaisal la
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D
Die AuBenoptik der Hobby-
Wohnwagen signalisiert den
Anspruch des AuBergewóhnli-
chen Íiir lhre Freizeit. Das Er-
scheinungsbild besticht durch
Klarheit und zeitlose Eleganz.
Es zeigt Hier kann man kom-
Íortabel wohnen, sich erholen
und entspannen - Abbau vqn
Alltagshetze und beruÍlichem
StreR; hier ist der Urlaub auch
Erholung.
Hobby - erÍahrene ProÍis Í0r
lhre Freizeit.
N L
Het buitenaanzicht van de Hobbvca-
ravan laat zien dat ook aansoraken
van de meest verwende voor hun vriie
tijd worden vervuld. De verschijning-
maakt enthouisast door eenvoud eh
tijdloze elegantie Het toont: hier kan
men komfortabel wonen, uitrusten en
ontspann en - afbouw van de dage-
lijkse spanning en beroepsmatige
slress
F
L'aspect extérieur des caravanes
Hobby démontre la recherche de I'ex-
ceptionnel pour tout ce qui concerne
vos loisiÍs La vue d'ensemble frappe
par sa netteté et son élégance infinie
On pense tout de suite: ici on peut
vivre confortablement, se reposer, se
détendre Abolir la routine et le stress
ouotidien,
I
L'apparenza dei contorni di quesle
roulotte Hobby segnala già il richiamo
di qualcosa che deve essere stradior-
dinario per le ferie. ll disegno della
costruzione incanta con la sua chia-
rezza e I'imperibile eleganza Questo
ci vuol dimostrare: qui possiamo vive-
re in comodità, riposarci e ricuperar la
salute - qua possiamo rinunciare alla
quotidiana caccia foÍzata ed allo
stress profesSionale.

G B
The outside finishing of the Hobby-
caravan is only one way in which the
most severe demands for a pleasant
passtime are met The caÍavan is
bright and gives proof of an eternal
elegance, l t  is simple: this is the
place where comfortable liÍe, relax
and recovery from the stress and hec-
tic in eveíyday life are possible
DK
Den udvendige formgivning aÍ Hobby-
caravans, udtrykker forventning om
det usedvanlige Íor din Íritic
Det samlede indtryk fanger aiet, ved
de klare linjer og den tidlose elegan-
ce der udstràler at: - her kan man bo
konfortabelt, - heÍ kan man hygge sig
og glemme hverdagens hetz og ar
bejdsmassige stress.
N
Den utvendige design i Hobby vogne-
ne uttrykker svar pá ditt krav til en
luksurios Íritid Bildet gjores fullkom-
menl gjennom klarhet og tidlss ele-
ganse som forteller at her kan man bo
komfortabelt, slappe av uten stress
og viÍkelig oppleve campinglivets gle-
oeÍ,
S
ExtÍiór och optikeÍ pá hobby vagnar-
na àr aerodynamiska med harmoni
och elegans i linjeÍna. Det innebáí att
i en Hobby kan man bo komfortabelt
och vila upp sig efter vardagens
stress och jákt.

S F
Jo vaunun ulkonákó osoittaa, ettá tàs-
sá tarjotaan matkailiialle jotain uutta ja
poikkeavaa. Se on aiattoman tyylikàs.
Siinà voit asua mukavasti joka páivà-
isestá stressistá irtautuen.
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Der Hobby 535 T Prestige - ein
Wohnwagen, bei dem man
schon von auBen sieht, was in
ihm steckt. Er bietet eine der
schónsten AuBenansichten,
die einem auf StraBen und
Campingplàtzen begegnen
kónnen. Und von innen genie-
Ben Sie einen Komplett-Kom-
Íort, den lhnen kaum ein ande-
rer Wohnwagen dieser GróBe
bieten kann: kurzum ein Ur-
laubsvergniigen, um das man
Sie beneiden kann.
N L
De Hobby 535 T Prest ige -  een cara-
van - waarbij men van buiten al ziet,
wat in hem zi t ,  Hi j  b iedt  een der mooi-
ste bui tenaanzichten,  d ie men op we-
gen en campings tegen kan komen
En van binnen geniet  u van een kom-
pleet comfort, dat een andere cara-
van van deze groote u nauwelijks kan
bieden

F
Hobby 535 T Prestige, Une caravane
qui  montre des I 'extér ieur ce qu'e l le a
dans le vent Íe El le of f re une des plus
bel les l ignes extér ieures que l 'on peut
rencontrer  sur la route ou un terra in
de camping L ' intér ieur of Í re un con-
forl poussé à I extreme, tel que très
peu de caravanes de cette categorje
oeuvent se le oermettre

I
La caravan Hobby 535 T Prestige -
presenta una roulot te i l  cui  esterno c i
fa indovinare già ció che si nasconde
nel l ' in terno,  Questa roulot te c i  of f re
una del le p iÈ bel le carrozze che po-
tremmo incontrare nelle autostrade e
nei  terreni  d i  campeggio Una vol la
entrati nella roulotte, voi godete di
una comodi tà perÍet ta che un'a l t ra
roulotte di questo taglio vi porgereb-
be a mala Dena

G B
The Hobby 535 T Prestige is a cara-
van which al ready on the outs ide un-
vei ls  what is  h idden inside l t  is  one oÍ
the nicest caravans one meets on the
road and on camp si tes,  Inside you
can enjoy all the luxury a caravan oÍ
this size can oÍfer

DK
Hobby 535 T Prestige er en caravan
hvor man al lerede udeÍra fornemmer
hvad der gemmer s ig indendore
Den ydre fremtoning er noget af det
mest harmoniske man kan mode oà
landevejene,  e l ler  pà campingplad-
sen Og indvendig t i lbyder den en bo-
komfort  uden l ige der nêppe overgás
af nogen anden caravan i denne stor-
re lse,

N
Hobby 535 T Prest ige -  en camping-
vogn som al lerede f ra uts iden lover
mye, Vi  pástár  at  Hobby er  den pene-
ste vogn som tr i l ler  pá veiene el ler
campingplassene Innvendig t i lbys en
komplett komÍoÍt som ingen andre ca-
ravans i denne storrelse kan

Hobby 535 T Prest ige En vagn dàr
man redan ut i f rán ser vad som góm-
mer s ig inut i  Ni  n juter  av en bekvàm
komfoÍ t  som knappast  nágon annan
vagn i samma storlek kan erbjuda

SF
Hobby 535 T Prestige on kauneinta
mitá voi t  kadul la ta i  le i r ipaikoi l la  náh-
dà Myóskin sen s isà t i la t  ovat  n i in p i t -
kálle ajateltua kàytannóllisyyttà ja tyy-
likkyyttá, ettà tuskin lóydát vastaavan
kokoista vaunua, joka voi tarjota sinul-
te samaa



Hobby-DeLuxe

D
Eine komplette SeÍienausstat-
tung und ein beispielhaÍtes
Verhàltnis von Preis und Lei-
stung kennzeichnen die de-
Luxe-Modelle. In Technik und
Ausstattung stehen diese klei-
neren Reisewagen den gróRe-
ren Prestige-Fahrzeugen kaum
nach.

Wie gut hier die Kombination
von Sportlichkeit und Luxus zu
einer Einheit geÍunden hat,
wird gleich deutlich, wenn Sie
einen Wohnwagen der de-
Luxe-Reihe betreten. Die groB-
ziigig eingerichteten Wohnwa-
gen mit ihren gemiitlichen Sitz-
gÍuppen, modernen Eichen-
Móbeln und der komplett aus.
gestatteten Kiiche laden zum
Verweilen ein.

Móbelklappe de Luxe
Sportlichkeit und Luxus kenn-
zeichnen das Design der Mó-
belÍronten der de-Luxe-Reihe
aus echtem EicheÍurnier.

N L
Een komplete ser ieui t rust ing en een
voorbeeldige verhouding tussen pr i js
en prestatie kenmerken deze de-
Luxe-model len In techniek en ui t -
voering doen deze kleinere toercara-
vans nauwelijks onde voor de grotere
PÍestige modellen, Hoe goed de kom-
binat ie van sport iv i te i t  en Luxe hier
een eenheid gevonden ist, wordt
meteen duidelrjk, als u een caravan
uit deze de-Luxe-serie betreedt De
royaal ingerichte caravans met hun
gezel l ige z i tgroepen, moderne eiken
meubels en de komolete keuken nodi-
gen u tot een verblijÍ uit

Deurtjes de Luxe
SpoÍtiviteit en luxe kenmerken het
dessin van de meubel f ronten ui t  won-
deÍmooi eikenfineer voor deze de-
Luxe-serie

F
Un équipement de série complet et
un Íapport qualité/prix exemplaire,
voilà les caractéristiques de la gam'
me de Luxe En ce qui concerne la
technique et l 'équipement, ces peti ts

modèles ne la issent  r ien a désirer
Dès oue vous oénétrez dans un mo-
dele de la gamme de Luxe,  vous
vous rendez compte qu' icr  le Íonct ion-
nel  et  le luxe ne Íont  qu'un Ces cara-
vanes equipées de fagon t rès sty lee
grace à leur coin salon conÍortable,
leurs meubles modèrnes en chêne et
leur cuis ine eouipée invi tent  au délas-
sement

Les meubles de Luxe
Le fonctionnel et le luxe caractérisent
la l igne générale des meubles de la
série De Luxe, meubles en véritable
chêne plaqué

I
Ció che caratteÍizza i modelli de-
Luxe,  sono I 'a l l rezzalura in ser ie com-
pleta ed una relazione - senza paÍa-
gone -  t ra i l  prezzo ed i l  rendimento,
Fliouardo alla tecnrca ed all'attÍezza'
tuia queste vetture da viaggio minori
non r imangono infeÍ ior i  a quel l i  veicol i
maggior i  del la marca Prest ige,  Nel
momento in cui entrate in una cara-
van delle serie de-Luxe, vi si maniÍe'
sta con quale perfezione I'accoÍdo tra
l 'e leganza sport iva ed i l  lusso s i  é



tealizzato in armonia Queste Íoulotte
sono state arredate in modo sublime
e grandioso, cosi con i loro comodi
divani  a ferro d i  caval lo,  i  moderni  mo-
bi l i  in  legno di  quercia,  e poi  la cucina
completamente arredate - tutto ció vi
invita a trattenervi qua dentro

I  chinsin i  dei  mobi l i  de-L
L'e leganza sport iva ed i l  lusso carat-
lerizzano l'assieme dei mobili comoo-
nibili nel loro aspetto, che sono co.
perti di una maravigliosa impiallaccia-
tuía in queÍcia autentica: questo nella
serie de-Luxe

GB
The de-Luxe-models (not available in
the U K) are character ized by a su-
perior price/quality ratio as well as by
a complete standard equipment, Both
where technical equipment and fur-
nishing are concerned these smaller
series is by no means inÍerior to the
laÍger tourist caravans of the Prestige
rang When entering a de-Luxe-cara-
van one will immediately notrce how
efÍiciently ease and luxury have been
combined The generously Íurnished
caravans with the cosy sêating coÍ-
ner, the up to date oak furniture and
the al l - inc lusive k i tchen are indeed an
invitation to the traveller

De-Luxe Íurniture
In the de-Luxe range ease and luxury
both characterize the design oÍ the
furniture front panels in the most ex-
quisite oak veneer qual i ty,

DK
Et komplet standard udstyr og et Íor
billedligt forhold mellem pris og mody-

delse,  kendetegner de-Luxe model ler-
ne I teknisk henseende sável som
udstyrsmêssigt, stár disse mindre rej-

se-caravans, ikke tilbage for de storre
Prestige-vogne Nár man trader ind i
en aÍ de-Luxe-modelleÍne bemerker
man stÍaks, hvordan kombinationen aÍ
spoÍtslighed og luxus, gár op i en
hajere enhed
Den optimale rumudnyttelse og in-
dretning, med de gemytlige sidde-
grupper, de moderne ege-mobler og
det komplet udstyrede kokken, invite-
rer lil maksimal afslapning

Mobelklapper de-Luxe
Sportslighed og luxus, kendetegner
làgerne, der er Íremstillet med @gte
ege{inér i  et smukt og enkelt design

N
De-Luxe-modellene kjennetegnes ved
sitt komplette utstyr og et serdeles
gunstig forhold mellom píis og utstyr
I teknikk og utrustning Íorovrig stàr
disse mindre reisevognene ikke tilba-
ke Íor de storre Prestige vognene,
Her har man Íunnet en god kombinas-
jon mellom de sportsl ige og luksuÍi-
óse krav, - Dersom du onsker en de
Luxe vogne vil du finne en storaÍtet
innredet campingvogn med sine kose-
lige sittegrupper, moderne mobler og
et komplett utstyrt kjokken

Skapdorenes design i ekte eikefiner
er et kjennetegn pá de sporty og luk.
sunose de-Luxe modellene

S
Den mellan komoletta de-Luxe serien
ligger inte lángt efter den stórre Pre-
stige modellen Hàr finneÍ man en
kombination mellan sportighet och
komfort Det àr sjàlvklart att dessa
vagnar àr utrustade med primus cen-
tralvárme och elpatron Sportigheten
och lyxen kánnetecknar de-Luxe seri-
en, Detta geÍ ytterligare en bekràÍtel-
se pá várt motto ,,komfort àr stan-
dard"

S F
Alhaisen omapainon ja mukavuutta
sopivaan hintaan tarjoaa uusi Hobby
de Luxe-mallisto Tekniikaltaan ja va-
rusteltaan ovat nàmà vaunut hyvin là-
hellá Prestige-mallistoa Nàissá on ku-
ten Prestige-mallistossa erillisjousitet-
tu vinoheiluriakselisto mallia Porsche,
hydraulisesti vaimenetut jaÍut ia
vaununlevyinen varsin tilava kaasupul-
lokotelo, joka on varustettu erillisellà
varapyóràtelineella. Ja tietysti sisu-
stus on tehty Hobbyn perinteiseen vi-
ihtyisáàn tyyliin kokopuisista tammika-
lustersta 420 f ja 450 TB on sama
kuin Prestige-malleissa Tàmàkin mal-
listo on osoitus Hobby perusideasta
)makavuutta ja viihtyisyyttá ennen-
kaikkea( Hyvinrakennetut ja varuste-
tut vaunut eivát yleensá teknillisiltá
ominaisuuksiltaan paljon poikkeava to-
isistaan, kaikki táyttàvàt Suomen vaa-
tivat olosuhteet, ia los haluat lisáà te-
kniikkaa, sen voit ostaa. Mutta viihty-
isyyttà ja mukavuutta on vaikeampi
saada, jollei vaunu sisálle tetá alunpe-
nn

De luxen luukut ia ovet
Urheilullisuus ja tyylikkyys ovat de
Luxe-sarjan sisákaluston tuntomerkke-

MobelÍrontene i de-Luxe
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D
Wohnwagen mÍissen in ihrer
Gestaltung sowohl dem per-
sónlichen BedÍirÍnis als auch
der objektiven Notwendigkeit
geÍecht werden. Damit Sie im
Hobby-Programm auch ganz
bestimmt den Wohnwagen Íin-
den, der zu lhnen paRt und der
letztendlich auch lhren Íinan-
ziellen Mëglichkeiten ent-
spricht, haben wir Íiir beson-
ders PreisbewuRte den 535 TL
de Luxe neu in unser Pro.
gÍamm genommen.
Fiir die MóbelÍronten wurde
ein ausgesuchtes EdelholzÍur-
nier in echter Eiche gewáhlt.
Die hochwertigen Velourspol-
steÍ, die ÍaÉlich darauÍ abge-
stimmten Gardinen und der
strapazierÍàhige Berberteppich
runden das harmonische Ge-
samtbild ab.
N L
Zodat u in het Hobbyprogramma ook
vast en zekeÍ de caravan vindt, die
bij u past en tot uw financiele moge-
lijkheden behoort, hebben wij voor
bijzonder prijsbewuste de 535 TL de
LUXe In OnS programma opgenomen.
Voor de meubelfronten werd een zeer
mooi edelhoutfineer van echt eiken
gekozen, de hoogwaardige veloursbe-
kleding, de qau kleur daarop afge-
stemde goÍdijnen en het slijtvaste
berbertapijt ronden het haÍmonische
totaal beeld af,
F
Pour que vous puissiez trouver dans
la gamme Hobby une caravane qui
reponde à la fois à votre attente et à
vos possibilités financières nous
avons concu la 535 TL De Luxe
GB
So as to ensuÍe that our Hobby-pro-
gramme also contains the caravan
model you are looking foÍ and that
suits your Íinancial possibilities, we
have recently added to our offer the
535 TL de Luxe model for oÍice con-
scious buyers
D K
I det store Hobby-program bor der og-
sá Íindes en model der til syvende og
sidst, ogsá passer til den financielle
formáen, Derfor har vi, som en nyhed
i vort program, udviklet en 535 TL-de-
Luxe, der isèr henvendeÍ sig til de
pÍisbevidste, Til láger og dore, har vi
valgt en sk@n og êgte egeÍiner Den
kostbare velourpolstring, de farve-
mêssigt rigtigt afstemte gardiner og
det slidsteÍke berber-gulvtappe run-
der det harmoniske helhedsindtryk aÍ
N
I Hobby-programmet vil du med sik-
kerhet finne nettooo den modell som
tilÍredsstiller sável dine krav som dine
okonomiske muligheter Som en ek-
stra nyhet har vi tatt inn 535 TL De
Luxe i programamet - Íor de spesielt
prisbevisste kunder Overskapsdore-
ne har vi valgt i en praktÍull edeltrefi-
ner i ekte eik, De hoyverdige velurpu-
tene, den smakÍulle farve-avstemming
i msbler og inteÍi@Í avrunder det har-
moniske totalbildet.
S
Fór dem prismedvetna har Hobby-pro-
grammet utókats med en 535 TL till
luckor och dóÍrar valdes êtt underbart
tráÍaner i ek,
S F
Jotta sinulle vaÍmasti Hobby-malist-
osta lóytyisi sopiva vaunu, joka myós
taloudellisesti on edullinen, olemme
tuoneet markkinoille uuden 535 TL De
Luxen.
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B
foïi t  einem í laumangebot von
eindrucksvoi ier GróBe ist der
t- lobbv 400 ï Frestige der idea-
ie Reisewagen ft ir  zwei Persc'-
nen Er  b ie te t  ind iv idue l les
Rersen t i i r  Anspruchsvol le.
l- i ier zeigt sich, daB sich Kom-
fort unct Funktional i tàt auf ge-
r ingstern Fiaurn bestens ver-
w i rk l iehen iassen"  D ie  e in la -
dende RundsitzEruppe, der ge-
ráurnrge Kleiderschrank, der
Fernsehschrank mit dari iber-
Iregender wunderschóner
Giasvitr ine, cler groBziigig be-
rnessene Waschraum mit Platz
fÍ ir  Chemikaltoi lette und die ar-
beitsÍreundliche KÍiche - hier
Íehlt  es wirkl ich an nichts.

i \r
Me i  een rndrukwekkende ru in r te  rs  de
l lobirv +00 T Presïrge de idcale toer
cairavarÍr voor 2 pcrsoncn Hrl bredt rn
d vrdrree rersqef oï vocr de veeleisen
c l e ,  l l r o - z c t  m c n  d a l  z r c h  k o m Í o r t  e n
fu f  c t rona l  te r i  op  een k le rne  ru rmte  la -
le I  va : - \ / / czcn i l lKCn

I

Dc  pa r  èspace  hab l l ab l e  de  t a i l l e  i n r
pressronnarte qu c l le propclse ,  l i i
HoLrby 400 T est  la ceiravane idéale
1 , , . I '  J , . t  . u r  t r , ' .  f l l ,  u l o i l  n o t r r c
aux plus exrgeanls

I
P ' eso r  i an r ' l u  Lan  spa / ro  d r  Lna  es i cT .
srorrc c l re cr  Í ; r  r r r rpressioner la Hobby
J u r '  I  l ' r L , l i g p  ,  u ' [ r F  a  J u e  p e t s u t r e

r ;omc vc t tu i : r  r ia  v i r rgg io  dea le  Que
. i  ,  .  J  . r  . r ' ,  r * r r d .  p u s s  L r l r  i  v r , r g g i  i r r

d r v r i i r r a |  a  c  i e n t r  c h e  d e s i d e r a n o  c o
Í f  0 0  t a  e  u s s o

G B
I hc  Hobby  400  T  t ) r cs t r gc  ( 452  i
model  for  the U K )  of Íers such am-
nle roonr ihat  ih ls s undoLrbtedly the
rdea oaravan tor  iwo person Even
thc rnost  dernaNding users wi l l  f ind i t
vcry su table Íor  indrvrc lual  t ravcl Ing

D K
Holrby 400 |  Prcstrgc,  er  nred srn
rumme l i qe  i nd re tn i ng ,  den  i dee l  e  r e l
sccarravar íor  lo pcrsonor Dcn gor
do f  mu  rg t  l o r  den  k rêvende  camp  s t
al  l lesoqc Indrv c i re l le oE t lerne
rc jscrnàl  rdei  f ran her ser hvordan
oet er  mui  gt ,  sc lv i  en rn indre cara
van, a l  Íorene komfort  og funktron

i\
I  t  i r i rkx nrr  r  en rnntrykksÍui l  s torre lse
- l lobby 400 |  Prest ige -  den ideel ie
r - c r scvoqn  Í o r  t o  pe rsone r  M i c l t  i b l i n
ken ïor  rndrv duel le rerser Íor  de tord-
r  i rqsÍu i le Her v ser det  seg at  kom
Ío r l  og  f unks lonah io i  i a r  seg  E lennon r
Íare pá s, ter I  i i ten plass Den innby-
. lef  de f  uf  )c lsr t tegrLrppei l  de1 rommel l
ge k lesskap, Í jcrr rsynsbordet  meC det
ove r l r qqcnde  g l ass  skap ,  de t  l uksu l
ose  komp le t l  u l s t y r t e  t oa l c t i r on r  mcd
plass for  toalet t  og det  arbeidsvennl i
qc k lokken heI  manglcr  vrrkelrg In
let

S
Hobby 400 T Prest ige àr  den rdealrs-
ka rescvagnen Íc i r  ivà personcr En
rnb ludande  runds r t s  g rupp ,  s t o r  ga r
derob iv  bànk mecj  et t  v i t r inskaap
Ove r  saÍr t  med s lor  p la ls tor  kem
loalet i  vrsar at t  l (omÍort  och funkt ion
kar-  komb neras pà et t  mindrc utrym
fit t)

s F
HobLy 400 I  PÍcst ige kahden hengen
io stoka. ,q 1a kàytànnól l rnen ratkarsr l
I  assa  on  osc r t e t t u ,  m r t  an  o r kea l l a  su
unn t le lu la saadaan aikaan mukavuut-
t : r  la l  r l rnavuLrt ta prcneenkin i i laan
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D
Eine wahre AuEenweide sind
die Wohnwagen der Prestige-
t leihe" Die Inneneinrichtung
dieser Wohnwagen besticht
durch l- larmorrie und GroBzii-
grgkeit" Wohngemiit l ichkeit
entsteht dureh schëne und be-
hagliche Sitzgruppen, wertvol-
ie Ëichenholzmóbel und war-
nre, aufeinander abgestimmte
Farben.
[JL
Een lusi voor het oog zi ln de cara
vans urt de f)rcstrge serie, de inrrch
trnE van deze caravans valt  op door
rrarmonre en gezel l igherd Wooncom
íori onlstaat door de mooie en behaa
qel i jke z i tgroepen, waardevol le e iken
rneubelen cn warme op elkaar aÍge
s temde  I n ten
F
Le -  cd rdvanes  de  l a  se r re  P res l i ge
sont un ver i tabie p la is i r  pour les ycux
Oc c lLrr  f rapoe, dans l 'aménagement
ntér ieur de ces caravanes t ient  en 2
mois harmonre eI  Íaste l -e conÍor t  e1
|  |  r L rÈss  o r  de  l r r e r t  è t r e  qu t  se  degd
geni  c lc ccs caravanes proviennent
c ios corns drnet te e i  salon à la fo is
i re.aux et  cc lnïor tables,  des meubles
cn  chêne  mass i Í  e l  des  cou le r t r s  qu r
s harrnoniseni  parfat teÍnent

Una de rzra c. legl i  occhr re l  propr io
scnso del la parola sono lc roLr lot te
del la scrrc Prcstrge L 'a i redai . r lento In
' o f l , ' , j i  r l L r ( \ s i ê  v , ' l l u r e  c i  l u l i n g a  c u r
la loro armonia e le loro drmcnsronr
partrco an i  ber d ivar i  p iacevol i  evo-
cano uÍr  scÍ l t r Í rcnto c j r  a i loggro grade
voie unendos ar  mobi l i  in  legrro c1
queroia t ramitè i l  caldo sensib i le dei
color  che stanno in corr ispondelza
ben equ l rbrata

G B
T r ,  P r o < l

io  look at  rndeed The inside tur
nrshrng speaks oï  harmony and spa,
c iousness Li fe is  oosy wi ten s i t t ing in
thc snrrg seatrng surroundcd i ly  su
perírne oak Íurni ture and warm maich-
I ng  co lou rs
D K
Hobby Pr651|Oo -  i rocle i lerne er  I
: t r ' dhod  e r  ' / d  l o r  o l c l  I nd re , r r r gcn
er ovcrbevisende Ícrrruf t ig og hel
hecls nCtrykkcl  cr  charmerende l lyg-
geir  l iqeÍrem strà ler  ud af  den store
behagel ige rundsiddegruppc,  omgivet
aÍ  de kostbare @gte eEetresmobler
nq  dn  ! d Ímn  qod l  a Í s l em lê  Í a r ve r  p i
stoÍ lerne
t\
Et  v i rkel ig b i rkkfang er  model lene i
Prestrge ser ien Innredningen i  drsse
LdnnlnqvoLJn.r  I  i .nnelyqnÊs gjL4
frorn harmonr og stornet  BokomÍor len
undei 's t rek()s g jennom pene og beha
geIge sr t legrupper verdi fu l le erketre
mobier  og varme r  en prakt fu l l  farve-
avstcminrng

s
En fró jd Íor  ógat  ár  l - lobbyvagnen Í ràn
presirgeseÍen l r r rednrngen I  dessa
vagnar àr  byggl  pá harmoni  och
generosi le l  BoendekomÍor len
upplevs genom skóna och behag|ga
\ r ' ' q Í l r ppê r  och  adc l l t a  i n r cdn ingcn
som ar avstámda med varandras
fàrger Som en drórn àr  dessa
Prestrge model ler

S F
Hobby 455 Tl l ,  esrmerkkr laajasta Pre
s l  qe - r r d l hsLos td  sovu l t uu  sehà  nuo re l -
le et tá vanhal le yhtà hyvin matkai iuun
kLrn asumrseen Rauhal l rsen arvok
kaan s isustuksen ornaava Prest ige
trra l / is to -  tyy l i  on ajaton ja arvo sár lyy
vuosr vuodel ta
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Exklusiv, ansprechend und
wertvoll in der Ausstattung: So
prásentieren sich die eríolgrei-
chen Hobby-Wohnwagen.
Alles ist bis ins Detail auÍein-
ander abgestimmt: die elegan-
ten, hochwertigen Velourspol-
ster mit Íarblich angepaBter
Biese, die edlen MóbelÍronten,
die sanÍt abgerundeten Móbel-
kanten, der wertvolle Berber-
teppich. Der Durchblick vom
Heck zum Bug zeigt das groB-
zËgige Raumangebot und eine
Eleganz, die Íi ir sich selbst
spricht.
N L
Zo presenteren z ich de succesvole
Hobby-caravans Al les is  tot  in de de-
ta i ls  op elkaar aÍgestemd: de elegan-
te hoogwaardige veloursstof fer ing
mel een qau k leuí  goed bi jpassende
aÍwerkbies,  de edele meubel Í ronten,
de aÍgeronde meubelhoeken, het
waardevol le berber tapi j t
F
Les caravanes Hobby se s ingulaÍ isent
paÍ  leur c lasse ainsi  que par l 'ex igé-
ance et  le soin apportés a leur réah-
sat ion Des coussins d 'un velours
chaud et  é légant,  les panneaux des
meubles d 'une essence rare les coins
arrondis de nos meubles et  les tapis
de sol  berbères d 'une grande valeur

Cosi  s i  presentano le caravan Hobby
nel la loro marcia d i  successo Fino
al l 'u l t imo elemento,  tut te le paÍ t i  sono
state messe assieme in modo equi l i -
brato.  g l i  e legant i  cuscin i  v i l los i  d i  a l to
valore con un cordoncino che corr i -
sponde loro nei  color i ,  le  nobi l i  Íaccia-
te dei  mobi l i  componibi l i  con or l i  gra-
devolmenle arrotondat i ,  f inalmente:  i l
prezioso tappeto barbaresco
G B
This is  how the succesful  Hobby ca-
ravans present themselves Every-
th ing Í i ts  togetheÍ :  Í rom the elegant,
h igh qual i ty  velvet  upholstery wi th
matching coloured braids and the
marvelous furni ture f ront  panels wi th
smoothly f in ished corners to the sof t
berber carpet

DK
Sáledes pÍ@senlereÍ  de succesr ige
Hobby-caravan s ig Al t  er  afstemt eÍ-
teÍ  hrnanden, t i l  mindste detal je:  Den
elegante kostbare velourpolstr ing
med den farvemessigt  r igt igt  afstem-
te bise,  de edle mobel f ronter  og
dore,  de blodt  af Íundede hjorner og
det kraÍ t ige berbergulvtappe

N
Sl ik presenterer  de f remgangsr ike
Hobby-caravans seg Al t  er  t i l  mrnste
detal j  avstemt,  de elegante hoyverdi-
ge velurpulene med Íarvel i lpassel
bord,  msbel f rontene i  ekte e iketre,  de
pent avrundede mobelkantene og del
verdi Íu l le berbi teppe el ler  l inoleums-
Deregg

S
Exklusivt  t i l l ta lande, sár presenterar
s ig dom Íramgángsr ika vagnarna Í rán
Hobby Vagnarna àr  i  minsta detal j
avstàmda med varandra De eleganta
plysch dynorna,  de àdla skáps och
dórr  f ronterna mjukt  avrundade mó.
belkanterna v isar en komfor l  och ele-
gans som talar  fór  s ig s jà lva
5l-
Tyyl ikkààt  korkealaatuiset  p lyyssi  -
kankaat ja tàyt tá ja lopuuta olevat  huo-
nekalut  muodostavat  kodikkaan koko-
naisuuden, joka on omaa luokkaansa
Suomen markkinoi l la  Námà Prest ioe-
mal l r t  ovat  jokaisen asuntovaunnui i i jan
unelma
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Aus der Náhe betrachtet Ein-
ladend gemiit l ich zeigt sich
die groBziigige Rundsitzgrup-
pe Íiir 6-8 Personen. Hier sieht
man den mobilen KomÍort und
die Harmonie der Prestige-
Serie. Man làBt sich gern zum
Verweilen und Entspannen
einladen. Der groBe Íreie Platz
im Mittelraum eÍmóglicht den
wohltuend stórungsÍreien Ta-
gesablauÍ.

N L
Van dichtbi j  bekeken, u i tnodigend ge-
zellig toont zich de royale rondzit-
groep voor 6-8 personen Hier ziet
men het  mobiele komfort  en de har-
monie van de Prest ige 'ser ie en laat
men zrch graag voor een ontspan-
nend verbli.iÍ uitnodigen De grote vrije
ru imte in het  midden maakt  sto-
r ingsvr i je dagaf loop mogel j ik

F
Vu de près:  paÍ t icul ièrement at t i Íant ,
te l  est  le spacieux coin salon qui
regoi t  6 à 8 personnes Dans ce cas,
on comorend ce que veut  d i re le con-
for t  mobr le et  I 'harmonie de la sér ie
Prest ige et  I 'on cede Íaci lement a I ' tn-
v i tat ion au repos et  au délassement
qui  nous y est  fa i te,

Guardiamo da v ic ino!  Ci  inv i ta la p ia-
cevole comodi tà del  d iv iano rotondo
in dimensioni  che permettono di  ac-
comodarsi da sei fino ad otto perso-
ne Oua constat iamo i l  conÍor t  nel la
mobi l i tà stessa e l 'armonia del la ser ie
PÍest ige:  questo c i  seduce a t rat te-
nerc i  qua dentro ed a r ioosarci ,

G B
The all-embracing U-shaped soÍa in
the Prestige range is very attractive
even to those who have the highest
demands l t  inv i tes -  in due course -
to a re laxing , ,pop in Íor  a beer"  -
chat  and is  spacious enough Íor
6-8 oersons

DK
Ved narmere eftersyn:
Det store rundsiddegruppe med
plads til 6-8 pers , udstráler en dra-
gende hygge Her ser man r igt igt  den
mobi le komfort  og harmonien i  Prest i -
ge-ser ien,  der v i rker indladende t r l  et
aÍslappende ophold Det store Íri-
areal  i  midten aÍ  vognen, t i l - lader et
rat ionel t  og gnidningslost  for lob aÍ  de
dagl ige sysler ,

N
Narmere betraktet  -  innbydende og
kosel ig Í remstár den store rundsi t te-
gruppen for 6-8 personer Her viser
den mobi le komÍort  og harmonien i
Prest ige ser ien seg og er  ypper l ig eg-
net  t i l  avslapping og ro Den store Í r ie
plass midt  i  vognen gjoÍ  det  mul ig á
bevege seg uten á Íorstyrre andre i
dagens lop
q

Den vál  t i l l tagna rundsi t tgruppen i
Prestige-serien erbjuder hóg boende-
standard,  àven Íór  den mest an-
spràksful le Den inbjuder t i l l  v i la och
smáprat, och har bra plats Íór 6-8
personer, Den stora fria ytan i mittde-
len gór att gagen kan flyta utan stór
nrngar.

S F
Suuri ympári-istuttava sohvaryhmá ir
topóydàllà takaa asumismukavuutta
vaat ivammal lekin perheel le ja antaa
istu int i laa 6-8 henki ló l le lso vapaa t i la
vaunun keskiosassa antaa hyvàn l i ik-
kumatr lan la on eduksi  êtenktn lapsi-
perhei l le,  missà lapset  le ikeisseàn l i ik-
kuvat edestakaisin vaunussa
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Geradezu exklusiv wirken die
Prestige-Modelle ab GróBe 610
TFM.  H ier  ze ig t  s ich  Luxus  rn
vol lendeter Form - ein Wohn-
wagen ÍUr hóchste Ansprf iche.
Gepflegte Wohnlichkeit strah-
len  d ie  e in ladende Runds i tz -
gruppe und die indirekt be-
leuchtete Glasvitr ine mit Ka-
min- und Fernsehecke aus. lm
Mittelbereieh verÍ l igen diese
Modelle f iber eine Sitzgruppe,
die auÍ Wunsch rnit tels eines
im Oberschrank eingebauteri
Klappbettes in ein komplettes
Kinderzimmer mit Etagenbet-
ten verwandelt werden kann.
Í\L
Nct zo voornaarn werken de Prestige
nrodellen vanaf cle 610 TFI\I  Verzorg
de bewoonbaarhcid slralen de uitncr
digende rcndzi lgroep en de exclusie
ve qlasvitr inc met schoorsteen en tv
hoek  ur t  ln  he t  middcn besch ikken
dc.  e model ien over enn Tt lgroep.  dte
i raar weÍrs d m v een rn de bovenkasl
ngebouwd klapbed in een kornplete
kinderkamer nret  s lapeibed veranderd
Kalt lvoroen

F
Les modeles Piest ige à part r r  de la
6lO Tl  l \ /  sont  t rès dist inques salon
en U soigne,  spacieux el  t rès prat i -
que ,  u re  v i t r ne  oxc l us t ve  avec  une
chFmrnee er :n coin te lé Ces mode-
lcs vous proposeír t  dans la part te mó
drane de la caravane, une r i r r tet tc la
terale avec au choix:  une sér ie de
placards pavi i lon dans la par i ie supe
r ieure ou un l i t  d 'enÍant  escamotable
qui  vous pcrmel  d 'avoir  une chambre
d ' cn fan  I  s
G B
Especial  y  tho Prostrge models f  rom
610 TFÀl onwards have a part rcular ly
s iy l ish cok l rc tnvi t ing seat ing as
we I  as the exclusrve glass display ca
binet  wi th the f lue anci  the t  v  -shel f
cmpfrasize the cosiness of  the cara
." /an n lhe center  {here is  a srngle d i
net te wh ch in ccmbinat ion wi th the
bu r l t  i n  bed  rn  t hc  uppe r  c r r pboa rd
can be t ransÍormed lnto a comDlete
ch i i d ren  s  s l eep rng  co rne r  w i l h  bunk
bcds
D K
Í ra 610 TFM og opef lcr ,  vrrker Prest i
ge model lerne l igefrent  Íor i ler tme
Der er  r igt igt  kelet  Íor  detal lerne i
d€n hygEelrge opholdsstue med ka
rnrnhlorne,  Í lernsynsbord og v i t r ine.
vcd srden aí  den store rundsrdde
gruppe I  rnrdlen aÍ  vognen bef lnder
sig en hyggel ig s iddegruppe hvor der
I  overskabct ,  c Í ier  onske,  kan indbyg
ges en k lapseng. Denne afdel ing
derved pà et  o jcbl ik ,  Íorvandles t i l
her l  g l  Dorneverelse med
êiagesenge

f\,1
Noyaktrg sá Íornern v i rker Prest ige
rnc-.del lenc Í ra 600 TFM Kosel ig bo
komfort  s t rá ler  Í ra hele rundsi t tegrup-
pen og det  eksklusive hjorneskap
med glass dorer,  kamin og tv h lorne I
mrdien av vognen f rnner du en f rok-
os t tegruppe som hvis onskel ig
ol)  levcrcs med nedÍel lbar over
koye s l ik  aI  rommel kan omdannes t i l
e t  komplet t  barnevarelse med Kaye-
senge r
S
Bo soin hemma Fràn den vàl  t i l l tagna
rundsrt tqruppen ïa l ler  b l icken pá et t
exklusivt  vr t r rnskáp i  iv  hórnan. Si t t
gruppen mit t  cmot kóket ,  passar bra
som rnatplats Bakom det  avbi ldade
óverskàp-. t  vrd s i t tgruppcn r  mi t ten
kan r f  an Instal lera en uppÍál lbar sang
S F
O e  n rnk r rn  ko lo Í r as i  V t i h t y t sás tá  t i l a
vas la  i s l u i n r yhmàs1à  l y y l i kháàsee r '  l a .
srkaaprstoon,  lonKa alaosaan on lam
mrtrn upotet tu l  is tu inryhmàn ylàpuolel
la o ieva y làkaapisto on jo l (o k i rnteá
kaappi  1ai  a laspáin tar t tuva y làvuode

,f

*-:*iffil

J í J

.*. &*--'

: r ; r  , l ; .  ! t

,.*t. . rl
-D ' - ;  * '

rl-

q4

ab 610 TFM



FIccbb:Detaills
D
Kiiche
Gerade in der Kiiche muB sich
Qualitàt beweisen - Tag Íiir
Tag. Diesen hohen AnsPrii-
chen wird die komplett ausge-
stattete Kiiche gerecht, die
nach den neuesten Erkennt-
nissen der Kiichentechnik kon-
stÍuiert ist. UnteÍ dem Hánge-
schrank mit riittelÍesten Ver-
schli issen beÍindet sich das

Service-Center Íi.ir 12 V und
220 V mit Dunstabzugshaube
und eingebautem TransÍorma-
tor. Die im unteren Kiichenbe-
reich vorhandenen Auszieh-
kórbe bieten Platz Íi.ir Vorráte
und Geschirr. Der integrierte
Kiihlschrank ist selbstveÍ-
stàndlich auf drei Betriebsar-
ten abgestimmt. 220-V-Steck-
dosen, Besteckschublade und
ein praxisgerechter 3-Flam-

men-Kocher mit dreiseitigem
Spritzschutz und daran an-
grenzender Nirostaspiile run-
den die umÍangreiche Ausstat-
tung dieser Kiiche ab.
FernsehschÍank
Alle Prestige-Modelle (ausge-
nommen 455 TB) sind mit eineÍ
sepaÍaten Fernsehanrichte
ausgestattet.
MëbelÍronten
Schónheit und Qualitàt bis ins

kleinste Detail - dieses zeigt
sich bei allen Hobby-Wohnwa-
gen an den ausgesucht schó-
nen MóbelÍronten aus massi-
ver Eiche, Hier sieht man den
selten gewordenen handwerk-
lichen FleiB: Die sorgÍáltig ab-
gehobelten sanÍten Rundun-
gen der Kanten, die barocken
TiirÍiillungen und die exakten
Fugen der Hólzer.



NL
Keuken
Speciaal in de keuken moet kwaliteit
zich bewijzen - iedere dag weeraan
deze hoge eisen worden door de
kompleet uitgeruste keuken voldaan,
die volgens de nieuwste vondsten
van de keukentechniek gecon-
strueerd is Onder de bovenkeuken-
kasten met rammelvrige sluitingen be.
vindt zich het service-center voor 1 2
V en 220 V met aÍzuigkap en inge-
bouwde transÍormator In het onder-
ste keukengedeelte bevindt zich een
royaal Werkblad en twee uittrekbare
voorÍaaomanoe voor voorraao en
serviesgoed De geintregeerde koel-
kast is natuurlijk op 3 manieren bruik-
baar 220 V stopkontakt, bestekla-
deen een praktisch 3 pit-gasstel met
een 3-delige spatscherm en de daar
aangrenzende roestvrije spoelbak
ronden de omvangrijke uitrusting van
deze keuken aÍ,
TV-kastie
Alle Prestige-modellen (behalve 455
TB) zijn met een Tv-kastje uitgerust
MeubelÍronten
Schoonheid en kwaliteit tot in de
kleinste details- dit toont zich bij alle
Hobby-caravans door de uitgezochte
mooie meubelÍonten uit masieÍ eiken
F
Cuis ine
C'est  justement dans la cuis ine
qu'une caravane prouve ses qualités,
jour après jour Les plus hautes exig-
ences se trouvent Íéalisées dans
l 'équipement absolument complet  de
la cuisine, réalisée en tenant compte
des dernières découvertes dans ce
domaine.  Sous l 'armoire suspendue,
vous tÍouveÍez le transÍoÍmateur
12V/2O V ainsi  qu'une hot te aspiran-
te La partie inÍérieure de la cuisine
offre un vaste olan de travail et deux
paniers amovibles pour les provisions
et la vaisselle Le réÍrigérateur incor-
oore Íonctionne naturellement en 12
V,220 V et  gaz Pr ises de courant  en
220 V, tioi de rangement pour les
couverts et plaqué de cuisson a 3
Íeux protegée sur 3 cotés contre les
projections de cuisine près de laquel-
le se trouve l'évier inox, voici en quel-
ques Íaits l'équipment du bloc cuisi-
ne
Meuble Télé
Tous les modèles de la gamme Pre-
stige (à l'exception de la 455 TB)
sont  équipés d 'un meuble té lé
Facade des Meubles
Beauté et qualité jusque dans le plus
petit detail Cela se remarque encore
plus chez les caravanes Hobby
dans le choix et la recherche des
panneaux de fagade des meubles
en essence de chêne massiÍ
I
La cucrna
La nostra qualità si deve comprovare
soprattutto pet mezzo della costruzio-
ne della cucina - e questo ogni gior-
no La cucina completamente arreda.
Ia ed alfezzala conisponde a questo
alto richiamo: è stata realizzata se-
condo le scopeÍte piÈ recenti nel
camoo della tecnica di costruzione di
cucine Sotto I'armadio sospeso con
lucchetti che sono insensibili a scos-
se si trova il centro di servizio a 12 ed
a 220 volï con la cappa d'aspirazione
ed il trasformatore montato dentro
Nella parte inferiore della cucina ve-
diamo uno spazio esteso per i lavori e
due cestelli scorrevoli per le provviste
e le stoviglie. ll frigorifero integrato ri-
sponde - questo s'intende da se
stesso - alle tre categorie di Íunziona-
mento Ouesto vaslo arredamento
comprende finalmente prese da 220
volt, un tiratoio per le posate ed un
foÍnello da tre Íiamme molto pratico
con paraspruzzi dai tre lati, inoltre un
lavandino di acciaio Nirosta confinan-
te al fornello

L'aÍmadio di televisione
Tutti i modelli Prestige (con eccezio-
ne del  455 TB) contengono una cÍe-
denza televisione
Le Íacciate dei  mobi l i  comoonibi l i
@r'
elemento meno impoÍtante - questo
canlletizza tutte le roulotte Hobby
tramite le loro facciate di mobili co-
struite di legno di quercia massiccio
in una bellezza senza paragone

GB
The kitchen
Especially in the kitchen quality has
to prove itself - day aÍter day This all
including kitchen meets all modern re-
quiÍements, being constructed in ac-
cordance with the latest kitchen stan-
dards The kitchen service-center is
located under the wall lockers with
anti-rattle locks, lt has been equiped
Íor 1 2 volts and 240 volts and con-
tains a cooker hood and an integra-
ted ÍansÍormer The lower part oÍ the
krtchen corner consits of a spacious
working top and two dish and supply
Íacks The built-in ÍeÍrigerator has
been Íitted out for three difÍerent ooe-
ration modes. Furthermore the kit.
chen has been equiped with 240 volt
sockets, a cutlery drawer and a prac-
tical 3-burner hotplate unit with safety
cut-off security and adjacent sink unit
TVshelÍ
In all Prestige-models there is a spe-
cial shelÍ for the TV set (except for
the 455 TB)
Furniture front oanels
Beaut6d-uarfty to- the last detait -
you will discover it in all Hobby-cara-
vans when you look at the selected
beautiÍul furniture Íront panels in solid
oaK
D K
Kokken
Dag Íor dag mà kokkenet bevise sin
kvaltitet og funtionsdygtighed Dette
store kÍav kan kun et kokken opfylde
der er opbygget eÍter de nyeste
ideer Under oveÍskabet der har ek-
stra snapláse pá lágerne, er der mon-
teret et servicecenter Íor 12 volt og
220 volt, med kokkenudsugning og
indbygget transformatoÍ Kokkenbor-
det med den store arbejdsflade, inde-
holder to udtrakskuÍve Íor Íorrád og
service. Det integreede koleskab har
selvfo lgel ig 3 dr i f tsmul igheder,  12 v,
220 v og gas Der er 220 v stikdàse,
bestikskufÍe og et dejligt 3-blus koge-
apparat med sammenklappelig
stênkskêrm og den dejlige rustfri
stálvask runder det omÍangsrige ud-
styr af
Fiernsvnsskab
Alle Prestige-modeller (undt 455 TB),
er udstyret med et fjernsynsbord
Mobelfronter
Skonhed og kvalitet til sidste detalje -
sádan fremstár de egte egertesláger
og dore in alle Hobby-Caravans
N
Kiokkenet
I t<iot<tenet má kvaliteten bevises hver
dag Dette hoye krav tilfredsstiller det
komplett utstyrte Hobby-kj@kkenet
som eÍ konstruert etter de siste tek-
niske nyutviklinger Under overskape-
ne med kjoresikringer finner du servi-
ce-senteret med 12 volts belysning
og avtÍekksviÍte Kjokkenet har en
god arbeitsplass og i skapene finnes
to ribbeskuffer for bestikk og taller-
kner Det innebyggede kjoleskap er
selvsagt kombinert Íot 12 volï,220
volt og gassdrift FoÍovÍig Íinnes be-
stikkskuff, tre bluss kokeapparat med
tennsikring og sprutdeksel, samt stál
oppvaskbenk med elektrisk vannforsy-
ning som avrunder bildet av det kom-
plette kjokken
Fiernsvnsbord
Alle Prestige-modellene (unnstatt 455
TB) er utstyrt med et praktisk fjern-
synsbord

MobelÍronter
Kvalitet og skjonnhel til minste detalj
- er noe som viser seg i alle Hobby-
vognene med de praktfulle skaps-
dorene i ekte eiketre med utskiarin-
ger i en hándverksmessig forsteklas-
ses utforelse De avrundede mobel-
kantene, de barokke dorfyllinger og
de eksakte fugene i treet gjor det
hele perfekt
S
Kóket
Kóket tilldrar sig de Ílesta sysslorna
Vi har fórutsett detta och utrustat det
med vàl tilltagna arbets och avstáll-
ningsytoÍ. Under det stora kóks-
skápet finns en kóksflákt med belys-
ning, i pentry-bànken finns kylskáp,
utdragbara korgar, knivláda och tre
lágigt gasolkók
TV-bánk
Titta pá tv vill ingen avstá inÍrán, dàr-
fór àr alla Prestige modellerna (utom
455 TB) utrustade med tv-bànk

Skápluckor
Skápluckor och dónar ár gjoÍda av
massiv ek. Alla detaljer ár i myckel
hantverksmàssigt utfórande,

S F
Keittio
Keittio on keskipiste páivàn askareis-
sa, Olemme sen ottaneet huomioon
varustamalla keittión isolla tyótilalla ja
suurilla kaapeilla astioille ja ruokatava-
roille. lson vaatekaapin alla on sàhkó-
keskusyksikkó 220V ja 12 V auto-
maattisulakkeineen, latureineen seka
akkuineen. Digitaal ikel lon ja l iesituulet.
timen sàhkó tulee myógkin tááltà
Keittión iso alakaapisto sisàltàá 68 |
jáàkaapin, ulosvedettàviá korilaatiko-
ita ruokatavaroille ja kulmahyllykón
jossa pientà tarvittavaa voi sàilytàá
keittión puolella ja isuinryhmàn puolel-
la on tilaa pienelle kotibaarille. Keitti-
óssà on kolmilevyinen hella, joka on
upotettu roustomattomaan tiskipóy-
tààn ja varustettu kolmelta puolelta
roiske-ja lámpósuojaavalla levyllá.
T.V.-póvtà
T V : n katsominen matkailuvaunulen
yhteydêssá on yhá laajentunul joten
kaikki Prestige-malliston vaunut sisal-
távàt T V -póydán lukuunotamatta
455 TB-mallia
Huonekalut.
Kaapistojen ovet ja luukut ovat aitoa
tàyttà tammea ei siis laminoituja vane-
riovia. Ovien puun tyóstcissà nàhdààn
hyvàn vanhan ajan huonekalukulttu-
uria kaikki yksityiskohdat ovat viimei-
stà saumaa myóten tàydellisesti ja
huolellisesli viimeistellyt Tàmá antaa
sen Hobby-hengen vaunuun joka on
vienyt Hobbyn kárkeen niin monilla
markkinoilla
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Waschraum
Ausgesprochen luxuriós ist
der groRziigige Waschraum
der Prestige- und de-Luxe-Mo-
delle. Komplett ausgestattet
mit Íarblich auÍeinander abge-
stimmteÍ Duschwanne mit ante-
gÍieÍtem Platz Íiir die Chemi-
kaltoilette, modernem Wasch-
becken mit dariiberliegendem
SpÍitzschutz, mit AbÍallbehàl-
teÍ, Zahnputzbecher und
HandtuchhalteÍ, bietet er mit
seinen groBen Panorama-SPie-
geln eine vollkommene Einheit.

Kinderzimmer
ldeal Íiir die Familie mit Kin-
dern zeigen sich unsere
Wohnwagen mit Kinderzim-
merversion (TK). Etagenbetten
und eine Seitensitzgruppe bie-
ten drei Kindern geniigend
Platz, sowohl tagsiiber als
auch nachts.

Die groRziigig bemessenen
Einzelbetten der Fahrzeuge in
TL-AusÍiihrung sind selbstver-
stándlich mit LattenÍosten aus-
gestattet. Um den darunterlie-
genden Bettkasten problemlos
nutzen zu kónnen, sind alle
Betten mit einem praktischen
SpringauÍbeschlag versehen.

Doppelbett
Auch unter dem bequemen
Íreistehenden Doppelbett (TF)
ist deÍ Raum nicht ungenutzt.
Ebenso wie bei der TL-AusÍÍih-
rung beÍindet sich unter dem
Doppelbett ein voluminóser
Bettkasten, der auch mittels
eines SpringauÍbeschlages zu-
gánglich gemacht werden
kann. Die komÍortable Anrichte
im SchlaÍraum bietet ausÍei-
chend Platz Íiir Wásche.

N L
Uitgesproken luxueus is de royaal be-
meten to i let ru imte van de Prest ige en
de Luxe model len Kompleet  u i tgerust
met qua k leur og elkaar aÍgestemde
douchebak en met geintergreerde
olaats vor het  chemisch to i let
12 V en 220 V ver l icht ing,  makkel i jk
schoon te houden bekleding van de
binnenwand met aÍvalbakje, tanden-
ooetsbeker en handdoekhouder b iedt
hij met zijn panoramaspiegels een
royale ruimte
Kinderkamer
ldeaal vor de Íamilie met kinderen
toont zich onze caravan met kinderka-
mer (TK)
Eenpersoonsbedden
De royaal bemeten eenpersoonsbed-
den van de caravans in TL ui tvoer ing
zi jn natuur l i jk  met lat tenbodem urtge-
rust  Om de daaronder l iggende bed-
kasten probleemloos te kunnen be-
nut ten,  z i jn a l le bedden met een prak-
t ische spÍ ingslu i t ing voorzien
Tweepersoonsbedden.
Ook onder de behaaglijke vrijstaande
tweepersoonsbedden (TF) is de ruim-
te n iet  onbenut,  evenals b i j  de TL-ui t -
voering bevind sich onder de twee-
oersoonsbedden een volumineus
bedkasten,  d ie middels een spr ing-
sluiting te bereiken is Die komforta-
bele zijkasten in die slaapkamer biedt
voldoende plaats vor leggoed

F
Cabinet de toilette
Dans la gamme Prest ige et  de Luxe,
on oeut  déÍ in i r  le cabinet  de to i let te
comme parfait de par sa taille et lu-
XUEUX
Chambre d 'enÍants
Des vers ions avec chambres d 'en-
fants (TK) sont idéales pour les famil-
les
Li ts iumeaux
Les l i ts  jumeaux specralement larges
de nos modèles TL sont natuÍelle-
ment équipés de sommiers à lattes
Pour mainlenir  Íac i le I 'accès du coÍ Í re
Íormé oar le bas des l i ts ,  tous nos l i ts
sont  équipés d 'un système d'ouvertu-
re vers le haut
Lit de 2 oersonnes-Même 

sous le lit contournable de 2
personnes (TF),  l 'espace n 'est  pas re-
sté inut i l isé De même que pour nos
modelès TL, vous trouverez un coffre
de Íangement spacieux sous le l i t ,  un
coÍÍre oui s'ouvre de la même Íacon
que dans la TL De nombreux ránge-
ments dans la chambre à coucher of-
Írent suffisamment de place pour le
ilnge

I
l l  bagno
Di un lusso squis i to è i l  bagno dei  mo-
del l i  Prest ige e de-Luxe a causa del le
sue dimensioni straordinarie
La camera per i fanciulli
L'ideale dr una farnrgilta con ragazzi
sarebbe la nostra caÍavan con il mo-
dello alternativo della camera peÍ ra-
gazzi ,  c ioè TK
I let t i  s ingol i
I  le t t i  s ingol i  da dimensioni  notevol i
nelle vetture della serie TL sono prov-
v ist i  d i  grat icc i  d i  lagno -  s ' intende
da se Per non avere problemi nel l '
u l i l l izzazione del la cassa da let to infe-
r iore,  tut t r  i  le t t i  sono muni t i  dr  un cer-
niera al  mol la aulomat ica che è mol to
pratica
ll letto doppio
ll letto matrimoniale è comodissimo
Si trova indipendente nel vano il quale
si utilizza ugualmente cosii (TF) Nello
stesso modo che tÍoviamo nella cate-
gor ia TF, sot to questo let to doppio è
montato una cassa da letto volumtno-
sa Possiamo usarlo aprendo la cer-
niera a mol la automat ica La creden-
za comoda nel dormitorio presta ab-
bastanz spazio per la biancheria



GB
The toilet room
The soacious toilet room has been
ÍuÍnished in luxur ious sty le,  both in
the Prestige and the de Luxe range.
The have been fitted with a colour
matching shower cubicle and provide
room Íor the chemical toilet 12 volts
lighting installation, easy-to-clean wall
covering, waste disposal, glass for or-
ral hygiene, towel holder and large
panorama mirrors make it a roomy
and comfortable toilet corner.

Fami l ies wi th chi ldren wi l l  Í ind our ca-
ravans with childÍen's room option
(TK) particularly attractive
Single beds
The Spacious single caravan beds
are naturally Íitted with lattoflex bed-
dings So as not to lose any space
the storage boxes under the bed can
easily be reached by opening the
handy catches,
The double bed
Under the comfortable double bed
too (TF) available room has not been

leÍt unused As in the Tl-version spa-
cious storage boxes have been pro-
vided underneath They can be
reached by opening the special
clasos The dresser table in the be-
droom provides enough room Íor
stoÍing clothes

DK
Toiletrum
Det store toiletrum er udtalt luxurisst i
sável Prestige som i de-Luxe model-
lerne Udstyret beslár af en stor

gulvbakke med aflob og indstobt
plads Íor kem, toilet, hjornevask med
hylder oÍ toiletskab, afvaskelig
vêgbeklêdning, aÍfaldsbeholder, el-
vandpumpe, panoramaspej le,  tand-
krus, nydeligt afstemt eÍter hinanden
Borneverelse
Vore caravans i bgrnevarelsesversio-
nen (TK) er ideelle for familien med
bsrn.
Enkeltsenge
De veldimensionerede enkeltsenge i
TL - udgaven er udstyret med lamel-
bund Og for at opná den fulde udnyt-
telse af stuverummet under sengene,
er disse udstyret med et praktisk fje-
deÍbeslag sá de kan svinges op,
Doppeltsenq
Stuverummet under den store be-
kvemme doppeltseng ligger heller
ikke uudnyt te hen,  idet  man ogsá her,
ved hjalp af Íjederbeslag, kan loÍte
sengen op sá der bliver let adgang
De komfortable natborde/skabe i so-
veverelset har rigelig plads til linned
og l ign

N
Vaskerom
Luksurios er den beste beteonelsen
pá det store toalettrommet iFrestige
og de-Luxe modellene
Barnevarelse
Vár modell med barnevarelse (TK) vi-
ser seg ideell foÍ familier med barn
Enkellsenqer
De store komfortable enkeltstsenger i
TL-utÍorelsen er selvfolgelig utstyrt
med stakittbunn For á kunne utnytte
sengebenkene Íullt ut er alle senger
utstyrt med et praktisk beslag
Dobbellsenq
Under den komÍortable frittstaede
doppeltsengen (TF) er ogsá rommet
utnyt tet  l ik  Tl -model len,  s l ik  at  du f in-
ner en stor sengebenk som er tilgjen-
gelig med et beslag pá midten Anret-
n ingen i  soverommet t i lbyr  god plass
ror morgenpussen

S
TvàttÍum
Det bekvàma tváttrummet i Prestige
och de-Luxe modellerna erbjudeÍ stor
rórelseÍrihet Utrustat med duschkar,
panoÍama spegel, avfallskorg, toa-
skáo och tandborststáll
Barnkammare
Barnkammardelen i 535 TK och 555
TK Prestige ór idealisk Íór en barn-
Íamilj
Enkelsàngar
Vál tilltagna enkelsàngar finns i
PÍestige-serien Írán storleken 535 och
uppát Dubbelbádd kan levereras om
sá ónskas
Dubbelsáng
Det separata Íóràldrasovrummet i
Hobby Prestige ór utrastat med Íri-
stáende dubbelsáng och vàggfasta
hyllor Under den bekvàma fristáende
dubbelsàngen Í inns plats fór  sàngklá-

SF
Kylpyhuone
Kàytànnóllinen kylphyhuone osoittaa
suurta ennakkoluulottomuutta Loista-
va varustelu osoittaa ettá viimeistá
detailia myóten on támàkin tila suunni-
teltu
Lastenhuone
Lastenhuone vaunuissa 535 TK ja
555 TK Prestige tarjoaa perheelle,
jossa on kolme lasta hyvát tilat Maku
utilat ovat suuÍet ja sisustus kaapisto-
ineen toimiva
Enisvuoteet
Prestige Tl-mallisto alkaen 535 TL-
mallista sisàltàá makuupaássà kaksi
reilusti mitoitettua erillisvuodetta seká
yópóydán
Ranskalainen oeti
Fo66VC€OTFM;760 rFM seká kar-
tanomalli 770 TFM on varuslettu va-
oaasti makuuhuoneen keskellà oleval-
la kaksoisvuoteella

I



FI,cbby-Detaills
D
o Vol l rahmenchassis

Íeuerverzinkt mit Lelcht-
bauunteÍzug (Prestige)

. DrehstabÍederachse
System Porsche

.RadstoBdàmpÍer

. Breitspur-Fahrwerk

.  Radspoi ler

.VollsandwichauÍbau ab-
solut káltebrtickenfrei,
einschlieBlich Dach

o GroBraum-Flaschen-
kasien Uber ganze
Wagenbreite

. Sicherheitsgasregler und
Schlauch

o Reserveradhalter inner-
halb des Flaschenkastens

.HeckstoBstange mit inte-
gÍ ier ten SchluBleuchten
und Nummernschi ldbe-
leuchtung

. Regenmarkisenleisten
und StoBleisten rundum

.Vorzel t leuchte ' .  -

oPrestige Eingangstirr
. EintrittsstuÍe
.Doppelfenster alle aus-

stellbar, mit Blend- und
Regenschutz in absolut
kAltebrUckenÍreiem
PU-Rahmen .

oEinbaustrahler  in Rund-
sitzecke (ab Typ 535
Prestige)

o220 V-Sicherungskasten
mit Hauptschalter

.Waschràume in Prestige-
ausÍ0hrung mit Dusch-
wanne, Spritzschutz,
Utensilienschrank,
Panoramaspiegel ,  12 V
und 220 V, Zahnputz-
becher, AbÍallbehálter
(400 T andere
Waschraum-
a u 5 5 t d t t u r  r g , ,

.Winterrijckenlehnen (im
Schlafraum gepolstert)

. KijhlschÍank (Elektrolux)
voll integriert (nicht sicht-
bar); 400 T sichtbar

. 3-Flammenkocher z0nd-
gesichert mit Spritz-
schutz (bei de Luxe
2-Flammenkocher)

.Drahtausziehkórbe im
Kl ichenschrank ' *

. KUchenservicecenter mit
Umfo rmer  220  V l12V" '

. Dunstabzugsha

.Fernsehschrank bzw
Bord ÍUr Fernseher
(bei 400 T u ab 495 T)

oSchlafráume in sehr wert-
voller Ausstattung mit
Gesundhei ts l iegen und
gepols!erter Winter-
belijftung

oEiche Echtholzmóbel
.Tisch,  KUchenabdeckung

und Fs-Abdeckung mit
echter  Eicheumrahmung'

.VelouÍskeilformpolster mit
eingefaBter Biese

.BerbeÍteppich

* = nicht bei de Luxe
** = nicht  bei  400 T

Prestige
' * '  =  n i ch t  be i  400  T

Prestige und bei
de Luxe

oRol los an al len Fenstern
oMoskitorollos an allen

Fenstern *

.Zusatzrahmen Íiir Rollos
und Moskitorollos zur
vollkommenen Verdunke-
lung und zurn absoluten
Moskitoschutz an allen
Fenstern '

rDachhaube doppelt
zwangsbeli.iftet,
mit Moskitonetz

.Gasheizung mit Ztind-
automatik

rUmluÍtanlage (nicht bei
r yp  330 ,360 ,390 ,400 ,
420)



Prijslijst 1985

Hobby Benelux Caravans b.v.
Dordrecht

Pieter Zeemanwegl70

Luxe serie met kachel
en koelkast

330 N DE LUXE
360 N DE LUXE
390 N DE LTIXE
420 N DE LUXE
420 T DE LTIXE
450 TB DE LTIXE
535 TL DE LTIXE
535 TK DE LT-XE

Prestige serie

PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE

Verkoopprijs
incl.l9Vo BTW

Í 11.900,--
, 12.600,--
- 13.250,--
- 13.750,--
- 14.350r--
, 15.200,--
- 17.350,--
- 17.750,--

400 T (Eindk)
455 TB
49s T
535 TL/TF
535 T
535 TB
535 TK
535 TMK
555 TL|TF
555 TK
600 TLITF
610 TFM/TQM *
680 TLM/TFM *
760 TLM/TFM *

Landhuisserie

r 14.600,--
- 16.800,--
- 17.975,--
- 18.975,--
- 19.300,--
- 19.300,--
- 19.400,--
- L9.550,--
- 21.700,--
- 22.100,--
- 23.300,--
- 23.950,--
- 27.900,--
- 30.400,--

770 TFM LANDHUIS

* : Nleerprijs voor klapbed boven zijdinette is

f 31.400,--

ï 327,50
Meerprijs voor primusverwarming vanaf model 455 TB prestige is / 1.750,-
Meerprijs voor prestigestof in luxe modellen is f 190,--


